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□遺屬補償金 ค่าชดเชยของครอบครับผูเ้สียชีวิต 
□重傷補償金 ค่าชดเชยการบาดเจบ็สาหสั 
□性侵害補償金 ค่าชดเชยการถกูละเมิดทางเพศ 

茲收到              地方法院檢察署發給
ขา้พเจา้ไดรั้บการจ่ายจากสาํนกังานอยัการทอ้งถ่ิน            

□暫時補償金 ค่าชดเชยชัว่คราว 
 

□審議 พิจารณา （                        檢察署犯罪被害人補償
（                    สาํนกัอยัการ การชดเชยอาชญากรรมผูเ้คราะห์ร้าย □覆審 พิจารณาใหม่ 

委員會

คณะกรรมการ 

 
                  年度                字第               號決定書） 
หนงัสือตดัสิน              ปี                  อกัษร(จ้ือ)เลขท่ี               ） 
 
 
新臺幣（數額大寫）                                     元整 

ดอลล่์าไตหัวนั(เขียนอกัษรเตม็)                                      หยวนถว้น 

 
 

受領人：
ผูรั้บเงิน: 

姓  名：
ช่ือ-นามสกลุ: 

 （簽章）

(ลงนาม) 
 國民身分證統一編號：

บตัรประชาชนเลขท่ี: 
 

 （外國人者請填居留證號碼或護照號碼/ ชาวต่างชาติใหเ้ขียนหมายเลขบตัรต่างดา้ว(กาม่า)หรือหมายเลขหนงัสือเดินทาง）

 戶籍地： 
ท่ีอยูต่ามทะเบียนบา้น: 

 

 通訊地： 
ท่ีอยูติ่ดต่อ: 

 

 
代理人：
ตวัแทนรับเงิน: 

姓  名：
ช่ือ-นามสกลุ: 

 （簽章）

(ลงนาม) 
 國民身分證統一編號：

บตัรประชาชนเลขท่ี: 
 

 （外國人者請填居留證號碼或護照號碼/ ชาวต่างชาติใหเ้ขียนหมายเลขบตัรต่างดา้ว(กาม่า)หรือหมายเลขหนงัสือเดินทาง）

 戶籍地： 
ท่ีอยูต่ามทะเบียนบา้น: 

 

 通訊地： 
ท่ีอยูติ่ดต่อ: 

 

（如代理人代為領取，應附委託書）(หากตวัแทนรับเงินจะทาํการรับเงินชดเชย จะตอ้งแนบหนงัสือมอบอาํนาจ) 
 

中  華  民  國          年          月          日 
วนัท่ี               เดือน                 ปี             


